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5) Kuraiickas MOJIOI€Kb yaeTseT OOIbIIIOe BHUMAaHUE dIeMeHTY "criokoicTBue". JlocTikenne
BHYTPEHHEH rapMoHnn — 510 cuactbe: "fFfHFHK jingshén xiqit-nyxoBHble mOTpeGHOCTH",
"rapmoHus’".

6) dakTop «IApy3bs» TAKKE SIBISIETCA OJHOM M3 MPUYMH CUACTBS JJISl KUTAMCKUX CTYJEHTOB:
"UMEeTh py3ei, KOTOPBIX MOKHO cOOpaTh B CTapocTU", "BCTPETUTh €IMHOMBIIICHHUKOB", "Apy3bs
B n06poM 3apaBun". Mcnonbzosanu npunaratensHoe P HE  kékao- HaméxuHbli, BepHHIH" U
soipakenns: "FENLFEE] sui jido sui ddo-npuxomuts no nepsomy 30By", " [FIE A zhitong diohé -
Onmu3Kui 1o ayxy"

HekoTtopsie oTMeTHIIH, YTO UM BaXXHO OBITH PSAOM C OJU3KHUMH B CTApOCTH: «B CTAPOCTH S
X04y OBITH C JIFOJBMH, KOTOPBIX S JIFOOII0. MBI OyZieM TUTh Yail ¥ TOBOPUTH O MPOIILIOM, WU C
HECKOJIbKUMU CEMbSMH OTIIPABUMCSI B ITyTELICCTBUEY

B crarbe Mapunbsl BsiuecnmaBoBHbl Croii "CuMBoJuKa cyacThsi B KynbType Kurtas" ObLio
oTMeueHo, uyTo B 2014 roxy no ganusiMm CCTV (camoii kpynHoil B Kurtae tenepaanoBeniaTesIbHON
KOMITIaHUM ), B cOBpeMeHHOM KurTae 0oCHOBHOM (aKTOp, BIUSAIOMINN HA CHACTHE JIIOJIeH — 3TO YPOBEHb
noxonoB (55,53%), Ha BTOPOM U TPEThEM MECTE — COCTOsTHUE 370pOBbA (48,91%) 1 nuuHast KU3HD
(32,09%)[4, c. 3], HO y HbBIHEIIHEW MOJIOJIEKHU LIEHHOCTH W3MEHUJIHCH: «OOJBIIMHCTBO IIOAEH
IyMarT, 4T0 OBITh OOraThIM- 3TO CUYACThE, HO CYTh CYACThsi- B JyXOBHBIX MOTpeOHOCTAX. He
npeHeOperainTe TyXOBHBIMH 3aHITHSIMH, CTPEMSCh K MAaTEPHAILHOMY YIOBIETBOPEHHIO.

Takum 00pa3oM, MOHSTHE «CYACTHE» KUTAHCKOW MOJIOJEKHA B OCHOBHOM COCPEIOTOYECHO Ha
CEeMEMHBIX U TyXOBHBIX CTOPOHAX, HEXKEIH HAa MaTEepPUaIbHOW COCTABIAIOIIEH KU3HU. VM BaxkHO
OBITh PSIOM C JIFOOUMBIMH U OJTM3KHMH JTFOABMHE, 3aHUMATHCS JIFOOUMBIM JICJIOM U OBITh 3JJ0POBBIMHU.

Cnmcox ucnojb30BaHHBIX HCTOYHMKOB

1. Koy, C. KonuenT "cuacthe" B pyCcCKO# U KHUTaWCKO# TMHIBOKYJIbTYypax B 3moxy riiodamusarmu / C. Koy //
Mup pycckoropopsmux ctpas. — 2021. — Ne 4(10). — C. 32-51.

2. Poman Tapacenko. Kuraiickas gunocodus u cuactbe. Kak nmepectaTh BOJIHOBATHCS U 3ariIHYTh B Oyaymiee?
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Tyiiinoeme: Makanaia TOMOHUMIEPl Ta1ay YIIiH SJI€YMETTIK JIMHTBUCTHKA CaaChIHAFbI JKaC MOHAPAIIBIK 9/1iCTEP IiH
6ipi - TMHTBUCTHKAJBIK JaHIMAPT dAici KapacTepburaH; xahangany noyipiageri Kazakcranmarsl TINAIK skargail MeH
casicaTThl 3epTTey Ke3iH/e 9IiCTI KOJIAHy/IbIH HEri3ri cunarraManapbl MEH MYMKIH QJISyeTi CHIaTTalFaH.

Annomayus: B cratbe pacCMOTPEH OAMH M3 MOJIOJBIX MEXIUCIUILITMHAPHBIX METO/I0B B 00JIACTH COLMOIMHIBUCTUKHI
IIPY aHAJIM3€ TOTIOHUMOB — METO/I JIMHIBUCTUYECKOTO JIaHIad)Ta; ONMCAaHbl OCHOBHBIE XapAKTEPUCTUKU U BO3MOJKHBIH
MOTEHIMAad KCHOJb30BAaHUS METOJAa NpPH HUCCIENOBAHMU SI3BIKOBOM CUTyaluu M HNOIUTUKM B Kazaxcrane B 3moxy
rio0anu3anu.

Abstract: The article considers the method of linguistic landscape which is one of the young interdisciplinary methods in
the field of sociolinguistics for the analysis of toponyms; it describes the main characteristics and possible potential of
using the method in the study of the language situation and politics in Kazakhstan in the era of globalization.
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https://www.youtube.com/watch?v=Uk0tNk2g8VI&t=230s

[Ipoueccrl rnodanu3alid HECOMHEHHO MEHSIOT YCJIOBUS (DYHKIMOHMPOBAHHS SI3bIKa M TPEOYIOT
METOJIOJIOTUYECKOW peduiekcuu. JIjis W3ydeHUs S3BIKOBBIX KOHTAKTOB W WX COLUAIBHON
COCTABJSIIOLIEH IpeAJlaraeTcsi MeETOJ aHaliu3a TONOHMMHUHM TOpOJa, IMOJIYYUBIIMH CBOE
pacipocTpaHeHUE KaK METO]] OMMCAHUS «IMHTBUCTHYECKOro JanamadTa». Llenpio qaHHON CTaThu
SBIIACTCS KPATKUil 0030p OCHOBHBIX PabOT B 3TOI 00JaCTH, a TakKe 00CYKICHHE MOTEHIUATbHBIX
BO3MO>KHOCTEHN UCIOJIb30BAHUs JAHHOTO METO/1a IIPU U3YUYCHHH SI3bIKOBOM cuTyannu B Kazaxcrane.
ITo onpenenenuto ManueBoii I'.b. u Cynpyn B.W. «ronoHUMBI — 3TO pa3psij UMeH COOCTBEHHBIX,
KOTOPBI BKIIOYAEeT B ce0si MOObIe COOCTBCHHBIE MMEHA MPUPOIHBIX WIIM CO3JIaHHBIX YEIOBEKOM
o0bekToB Ha 3emue» [1, c. 65]. B TomoHnMuuyecknx cucremax, 0€3yciIOBHO, HAXOAAT OTPaKEHUE
SI3bIKOBBIC KOHTAKTHI.
Tononumsl auddepeHuupyoTcss B 3aBUCUMOCTH OT TOr0, Kakoil OOBEKT OHM Ha3bIBAIOT.
Briaensitorcs Ha3BaHMsI, IMEHYOIINE CIICIYIONIHE O0BEKTHI:

e rujaporpaduueckue (peKku, o3epa, MOps, OKEaHbl, pydbU, KOJOALbI, KAaHAJbI);

e oporpapudeckue (OOBEKTHI MOJOXKHUTEIHHOIO U OTPHIATEIBHOTO penbeda 3eMHOM
MIOBEPXHOCTH);
bropuctuueckre (Ha3BaHUs JIECHBIX MACCHUBOB, PACTUTEILHOTO MUPA);
mo0bIe yTH COO00IIeHUs (HA3€MHOT0, BOAHOTO, IOJJ3€MHOT0, BO3AYIIIHOTO);
moboe nocenenue (ropoja, cena);
TM000i BHYTPUTOPOJICKOM TomorpaduiecKkuii 00beKT;
000l O00BEKT OQHUIMATBLHOTO, AIMUHUCTPATHBHOTO JEJICHUS (TEPpUTOpHS, O0OJACTb,
paiion).

e 1000i 0OOBEKT IPUPOIHOTO TO3EMHOTO 00pa3oBaHus (Ieliepsl, OI3eMHbBIE PYUbH, 03€pa,

KOJIOJIIIBI, BOOMA k) U ap [ 1, c. 66].

B nanHoit crarbe Mbl oIpoOHEE OCTAHOBUMCS HA U3YYCHHH TOMTOHUMHUHU TOPOJICKMX MPOCTPAHCTB
T.K. aKTYaJIbHOCTh JTOrO HaIpaBJIEHHWs OCOOEHHO BO3pOCHa B MOCIEIHUE ACCATUIETHS. ITO
00yCJIOBIIEHO HECKOJIBKUMU KITFOUEBBIMU (hakTOpaMu. Bo-TIepBBIX, TOPOJCKUE TOTOHUMBI OTPAXKAIOT
UCTOpUYECKHE, KYJIbTYpHBIE U COIMANbHBbIE W3MEHEHHS B oOmiecTBe. l3yueHue TOMOHUMHH
MO3BOJISIET MOHATD, KAK PA3JIMUHBIE KYJIbTYPHI U SI3bIKUA B3aUMOJICHCTBYIOT M U3MEHSIOTCS B YCIIOBHSIX
ypOanu3zanuu. Bo-BTOphIX, B TOPOAAX YaCTO COCYIIECTBYIOT Pa3INYHbIC S3bIKOBBIEC TPYIIBI. AHATH3
TOMMOHUMOB MOJKET BBISIBUTH S3BIKOBBIE KOHTAKTHI, BJIMSHUE MUTPAIMOHHBIX IPOIECCOB H
MYJbTHIMHTBU3M B TOpPOJCKOM IpOCTpaHcTBe. Tak e, Ha3BaHUA MECT 4YacTO CBSI3aHBI C
WUJIEHTUYHOCTHIO M YYBCTBOM MPHUHAIJICKHOCTH JKUTENEH TOpOoJa W 3TO MOMOTAeT MOHSTh, Kak
dbopMUpYIOTCS W BBIpAXAIOTCS JIOKAJbHAs W HalMOHANbHAas WIAEHTHMYHOCTH. W Hakower,
rI00anu3alys TPUBOIUT K BHEAPEHUIO MHOCTPAHHBIX 3JIEMEHTOB B TOPOJCKOE MPOCTPAHCTBO, B TO
BpeMsl KaK JIOKaIM3alUsi CTPEMHUTCS COXPAHWTh YHUKAIbHbIE MECTHBIE OCOOEHHOCTH.
TonmoHNMHYECKHI aHATU3 MO3BOJISET U3YUYUTh 3TO B3AUMOECHCTBHE.
Jluarsuctuueckuit nangmadt (mamee JIJI) - 3TO MEXIUCHUTUIMHAPHBIA TOJXOJ, KOTOPBIHA
(dbokycupyercs Ha U3YYCHHUH MyOJIUYHOTO MPOCTPAHCTBA YePe3 MPU3MY SI3BIKOBBIX 3HAKOB. OTHAKO
KOHIEMIUS JIMHTBUCTHYECKOTO JaHAmadTa WUCHONb30Bajach HECKOJIBKUMH  Pa3InYHBIMU
cnocobamu. B nuTepaType 3TO MOHATHE YacTO HMCMOJB3YETCS B JIOBOJIBHO OOIEM CMBICIIE IS
OTHMCAHUs U aHATIN3A SI3LIKOBON CUTYAIIMH B OTIPEJIeNIEHHOU cTpaHe (Hampumep, s ManbThl) [2] unu
JUIsi  0003HAYECHHS TPUCYTCTBUS M HCIIOJNB30BAHUS MHOTHX SI3BIKOB B 0o0Jiee IIMPOKOM
reorpaduyeckoM peruone (Hampumep, bantuiickuii pernoH) [3]. OO630p S3BIKOB, HA KOTOPBIX
TOBOPSIT, B TAKOM CJIy4ae Ha3bIBAETCS JIMHIBUCTUYECKUM NaHAmagdToM. B aTom Oonee uinn meHee
ITUPOKOM CMBICJIE€ CJIOBA JTUHTBUCTUYECKHUN JaHAMA(PT MOXKET ObITh CHHOHUMOM WJIH, TIO KpaiHeH
Mepe, CBSI3aH C TaKUMH TOHSTUSIMHU, KAK JUHSGUCUYECKU PbIHOK, JTUHSBUCMUYECKAS MO3AUKA,
9KONIO2Us  A3bIKOB, pA3HOOOpa3zue A3bIKO8 WIN A3bIKosas cumyayus. B 3TuX  ciaydasx
JUHTBUCTUYECKUHN JTaHIIA(QT OTHOCHTCA K COLUATHHOMY KOHTEKCTY, B KOTOPOM ()YHKIITHOHHUPYET
0oJiee OJTHOTO sI3bIKa. JTO MOAPa3yMEBAET MCIOIB30BAaHUE B YCTHOM MJIM MUCHbMEHHOW peun Ooliee
YEeM OJIHOTO s13bIKa U, CJIE0BATEIIbHO, MHOTOSI3bIUHE.
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3HayeHue, KOTopoe Oke K TOMY, KaK OHO HMCIOJb3yeTCsl HaMH, OTHOCHTCS K BBIBECKaM H
reorpaiYeCKUM Ha3BaHUSM, KakK 3TO JIeJaeT XUKC I TIIbCKOro s3bika B [lotmanaum [4]. On
TaK)K€ YIOMMHAET KaMIIaHUM [0 IEPEKpAIIMBAHUIO BBIBECOK B Y3JbCE, KOTOPBIE MOKHO
paccMmarpuBaTh Kak OyYKBaJIbHOE BBIpaXKEHHE CUMBOJIUYECKONW OOpbOBI 32 MPOCTPAHCTBO AJIS A3bIKA.
MBI cienyeM ONpeneseHulo, TaHHOMY BIiepBble JIoHapu u bypxucom: «SI3bIK TOPOXKHBIX 3HAKOB
o0IIero MmoJjib30BaHUs, PEKIAMHBIX IIMTOB, Ha3BaHUM YJHIl, TeorpaduyecKuX Ha3BaHUM, BHIBECOK
KOMMEpPYECKUX Mara3uHOB M OOIIECTBEHHBIX yKa3aTelel Ha MpPaBUTEIbCTBEHHBIX 3JaHHUIX B
COBOKYIMHOCTU (OpPMUPYET JUHTBUCTHYECKUN NaHAmadT AaHHONW TEppUTOPUHU, PEruoHa WIIN
ropoJcKoi arinoMepauun» (3aech u ganee nepesos Hau — A. K.) [5].

Hecmotps Ha TO, 4YTO 1aHHOE HAIPABIIEHUE HCCIIEIOBAHUI SBISETCS JOBOJIBHO MOJIOJBIM, CIEAYET
OTMETUTh, YTO OHM IPOBOAMINCH W paHbllle, ofHako TepMuH JIJI B HMX He HCIIOJIB30BAJICS.
[TonpoOubIii 0630p Takux padOT, CTaBIIMX OCHOBOM JUIsl MOCIEAYIOIIUX H3BICKAHUN, JaeTcs B
TpeThel riaBe kuuru I1. bakxaysa [6].

Omno w3 wuccnenoBanmid, mnpoBoauBiImxcs B 70-80 rr. XX B., OBUIO MPOBEACHO JBYMS
JUHTBUCTHYECKUMH TPYNIIAaMUA B JBYX O(HIMAIBHO NBYSI3BIYHBIX ropomgax — bproccene [7] u
Moupeane [8]. C. Tynbn uzyyana, Kak pekiaMHble MUTH bproccens cnocoOCTBYIOT MOCTENEHH O
dbpaHKoQOHM3AIMH TOpOJA, T.€. Kak (PAHIY3CKHHA SI3BIK TOJNydaeT OOJbIIe BHU3YaJTbLHOTO
MPEJICTABJICHUS] 10 CPaBHEHHIO C JAPYTUMHU SI3bIKAMU, B YaCTHOCTH, ¢ roiuianiackum. [lo ee
IIPENI0JIOKEHNIO, OOJIbIlIee IPUCYTCTBUE SI3bIKa B OOLIECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE U €r0 BUIUMOCTh
ABIAIOTCS (PAKTOPOM TMOBBIIICHHUS] €r0 ATHOJUHTBHUCTUYECKOW BHUTAIBHOCTH. Bmecte ¢ 3TuM,
uccnenoBanne J[. MoHbe OBUIO OPHEHTHPOBAHO Ha KOMMepYecKwid cekrop. Llenpio sBIisIoCch
BBISIBUTH, KaK (pakTUdecKas S3bIKOBasi cuTyalus MoHpeansi COOTHOCUTCS C 3aKOHOAATEIbCTBOM O
IBYS3BIYMU. ABTOp paccMaTpuBall HH(QOPMAIMIO O IMpeUlaraéMbIX TOBapax M yclyrax, dacax
paboThl, HAIMUCH Ha MOy U HAAMKUCU Ha TeMy 0e30macHOCTU. B 3TOM Tpy/e mosBiseTcs MOHITHE
passage linguistigue u mpemTaraercss MOACYMTHIBATH MH(POpPManMoHHbIe eaunuiel (information
units), a He resbie 3HaKH (BeCch TEKCT). B 3TX paHHHX paboTax yxe ObLTH 0OHAPYKEHBI HEKOTOPHIC
METOJI0JIOTUYECKUE CIOKHOCTU. K mpumepy, B HEKOTOPBIX CIIydasX MNPEACTaBISIOCH JOBOJIBHO
TPYAHBIM, a TOpPOH HEBO3MOXHBIM, OJHO3HAYHO ONpEAENIUTh A3bIK Haanucu. OOo3HaYeHHE
HEeOIpeeNsieMbIX €MHUILL NIONAU B KaTETOPUIO «HEONPELISIEMOE», U 3TO 00JIErYUIIO0 MPOLEAYPY
cbopa JaHHBIX, OJJHAKO HECKOJIKO MCKA3UJIO pe3yNibTar. BOJIBIIMHCTBO U3 ATHX €IUHUI] TOXOAUIN
Ha AHIJIMHCKUNA TEKCT M TaKUM JK€ 00pa3oM OINpeAeNsuiNCh NPOXOXKHMHU. TeM He MeHee B
CTaTHUCTUYECKYIO KapTUHBI 3TU JIaHHBIE BKIIOYEHBI HE OBUIM, YTO Jaj0 MEHEE aHTJIM3WPOBAHHYIO
KapTUHY, HEKEIHN 3TO NMPEACTABIAIOCH B PEAIbHOCTH.

B 1991 r. nono6Hoe uccnenosanue O0b110 nposeneHo B Mepycanume b. Cnonbeku u P.JI. Kymep,
IIOCTAaBMB CJIEAYIOIIUNA BOIIPOC: KAKOM SA3bIK U B KAKOM MOPSAJKE UCIIOJIB3YETCsl B 3HAKaX U KakK 3TOT
BbIOOp MOXKHO 00BACHUTH [9]? ABTOpaMu Obliia pazpaboTaHa cieayrolas METoIuKa:

1. Onpenenenue sA3bIKa.

2. Tlogcuer Bcex NPUCYTCTBYIOLIMX S3bIKOB M YCTAHOBJIEHHME HauOoOJee 4YacCTOTHBIX. ABTOPHI
IpeyiaraT MOJEIb MPEANOYTUTEIbHOCTH JIJIsl OTBETA Ha BOIIPOC, TIOYEMY OJHHU SI3bIKH, & HE IPYTHE.
Ona ocHOBaHa Ha TpeX KOMIIOHEHTaxX: YCIIOBHS aBTopa 3Haka (a «sign-writers» skill condition);
yCIIOBHE MpejmoiaraeMoro aapecara (a «presumed reader» condition) u yciaoBrue CHMBOIHYECKOTO
kanuTana (a symbol value condition).

b. Cnonwscku u P.JI. Kymep takxe obcyxnator auaxponwuto JIJI, kak cmocod CBA3BIBAaHUS CMEHBI
3HAaKOB C UCTOPUEN TOPOJA.

B XXI Beke 60mbIm1as 4acTh UCCIEIOBAHUNA C UCTIOIB30BAHUEM JAHHOTO METOJa XapaKTEePU3YIOTCS
€ro Hay4yHbIM OCMBICIICHHEM, B TOM YHCIIe pa3pabOTKON ero METO0JI0THH, PacIIMpeHHeM (QyHKIUN
u obmacreil npuMeHeHHs. Tak, OJHUM M3 BAPUAHTOB H3YYEHHUS TOIMOHUMOB B MYOIMYHOM
MIPOCTPAHCTBE TOPOA ABIAETCA (POKYC HE TOJBKO HA CTATUYHBIX JTHHTBUCTUYECKUX 3HAKaX, TAKHX
KaK Ha3BaHMS yIHUL, pEKJIaMHBIX IUTOB U JIp., HO U Ha ABMXKYIINXCA 00BbEKTaxX (TpaHCIOPTE, OEXKIE
U JaKe Ha TaTyHpPOBKAaX, a TaKXKe SI3bIK MHTEPHET-CATOB, MHTEPAKTUBHBIX WH(GOPMAIMOHHBIX
JIUCIIJIEEB B Pa3IMUHbIX OOLIECTBEHHBIX MecTax). Takne U3MEHEHUs B paKypce U MpeaMeTe aHaau3a
M. Iloxamu Ha3bIBaeT «MyJbTU-MOAANBHOCTBIO» JIJI: «JIJI sABnsiercs MoJIOOOM M AMHAMHYHOU
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00J7acTbI0 HWCCIICOBAHWMA TIOCIEAHUX JECATH JIeT, B IEHTPE aHaanu3a KOTOPOH HaxOIUTCs
OOIIECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, YACTO YIYCKaeMO€ U3 BUJAA MPUKIAIHBIMU JMHTBHCTaMHU. Takoit
MOAXOJl K aHau3y pacUIMpseT Halle MOHUMaHue (YHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB, MOCKOJIBKY OH
00BEAMHSIET B OJTHO 11€JI0€ U3yUYeHUE MUCbMEHHBIX JTUHTBUCTUYECKUX 3HAKOB, BU3YaIbHBIX 00pa30B,
3BYKOB, IBMDKCHUS M IPYTUX MYJIbTH-MOJATBHBIX UICTOYHUKOB HH(popmarm» [10].
BrlenpuBegeHHBIN TpUMEP WILTIOCTPUPYET HOBU3HY U IMHAMUYHOCTD Pa3BUTHUS JAHHOT'O METO/IA.
B yueHbIx Kpyrax AMCKYTHPYETCS HE TOJBKO IMPEAMET €ro MCCIEJOBAaHWWA M Ha3BaHHWE, HO U
yHU(DUKAIMA €ro TEePMUHOJOTHH, (QYHKIMH U objactu npumeHeHus. Tak, E. ben-Padasnb
KiIaccu(GUIUPYeT 3HAKK KaK «HAyIIue CBepXy BHHU3» (tOp-dOwWnN), T.e. yCTAaHOBJICHHBIC BJIACTSIMH, U
KaK «iayime cHu3y BBepx» (Dottom-up), T.e. yCTaHOBJICHHBIC YaCTHBIMH JINIIAMU U IPEIIPHSITHIME
[11]. Torma kak B Oonee panneit padore JI. XK. KanbBe pazaenser ux Ha in Vitro (T.e. u3 npoOupkwu,
HCKYCTBEHHBIE, TOCYAapCTBEHHBIE) U Ha IN VIVO (T.e. kuBbIic) [12]. B cBoeil ocHOBOIOIAraroniei
cratee P. Jlangpu u P. Bopxuc Bwiaensior ase ocHoBHble (QyHKiuH JUJI: mHQOpMaIMOHHYIO H
cuMBoJIMYecKyto. [lepBas MO3BOJISIET BBISICHUTD PAacHpeeIeHHE S3bIKOB B OMPECIEHHOM paiiloHe U
M0Ka3aTh OajaHC BJIACTU MEXAY Pa3IMYHbIMHU TpYNIAMU S3bIKOB, TOTJAa KakK BTOpas CBs3aHa C
JTUYHOCTHOU MACHTU(UKALIUEH JKUTEeIe paiioHa, 0COOCHHO B T€X MECTaX M CUTYaIUsX, TJIe «SI3bIK
ABJIAE€TCS HauboJiee BaKHBIM M3MEPEHHEM 3THHYECKOW uaeHTuyHocTu»10. Heckonpko mo3aHee K
stuM AByM pynkuusm H. Kynnana no6aBiser TpeTbio, CBA3aHHYIO C BBIPAXKEHUEM LI MECTHOM
SI3BIKOBOM TIOJIMTHKH, T.€. C «KEITaeMbIM» UCITOJIb30BaHUEM s3bIKa [13].

I'eorpaduueckuit oxsar uccnenoBanuii JIJI nosompno mmpok. II. bakxay3 B cBoeit pabore,
MOCBSIIIEHHON aHaIW3y MYyJbTUIMHIBU3MA B TOKMO, ccbUlaeTCsi Ha psj  HUCCIEAOBAaHUU,
npoeeneHHbIX B Uaauu, NU3paunne, TaiiBane, Tainanne, Yrauae, bpazunun, a Takke B pa3IndHbIX
eBpOIEeNCKUX cTpaHax [14].

CrnenyeT 3aMeTUTh, YTO KOJIMYECTBO paboT, aHanu3upyromux JIJI B MOCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE
cpaBHUTEIbHO HeBenuko. B cBoeilt kuure J[xeiicon Ceno3 u ypk I'oprep [15] ynommuaroT
uccrnenoBanus, nposeaeHubie B Ykpaune (IlaBnenko 2010, 2012), benapycu (Brown 2007), Dcronuu
(Brown, 2012, 2018; Zabrodskaja, 2014), JlarBuu (Marten, 2010, 2012; Poseiko, 2015), Jlutse
(Kudzmaité & Juffermans, 2020; Moore, 2019a, 2019b; Muth, 2008, 2012), A3zepbaiimxane
(Sadikhova and Abadi, 2000), Keipreizcrane (McDermott, 2019), V36ekucrane (Hasanova, 2022). B
Kazaxcrane jxe naHHbI MeToJ ObLT Mcrosib30BaH B padorax M. Myp, A.LLl. Awxxururosoii, M.
Enerenosoit, A. XKanzakosoit, M.JK. Tycynoekosoit, I1. Sunepc.

Oco0blif UHTEpEC MPECTABISAIOT pe3yibTaThl UCCIeA0BaHUs, TpoBeaeHHoro B Kasaxcrane B 2013
rony [16]. 3amadeit ucciemnoBaHus ObUIO BBISCHUTH HACKOJBKO MPAKTUYECKOE HCIOIH30BAHHE
S3BIKOB COBIIAJaeT ¢ O(uIMaTbHONW S3BIKOBOM MONUTUKON. AnHanmuz Oonee 400 dortorpaduit
MyOJMYHBIX 3HAKOB, COOpPaHHBIX B TpPEX AaJIMUHUCTPATUBHBIX palioHaxX AcCTaHbI, IOKa3ajl
3HAYUTEIBHOE PACXOKIECHUE MEXIY OPHUIIMAIBbHON S3BIKOBOM MOMUTHKON U monuTukoi de facto.
HccnenoBarenbHuliell OblT cl€NaH BBIBOJ O TOM, YTO NPUCYTCTBUE Ka3aXCKOTO s3bIKa OCOOEHHO
OLLLYyTUMO B HOBOM pailOHE TOpoJia, TJ€ PaclOJI0KEHbl BCE MPABUTEIILCTBEHHBIE YUEpPEKACHUS, a
3HAYUT W 3HAKW, MIyIIUE «CBepXy BHU3» (top-down). Tem He MeHee, o0llee KOJIUYECTBO
MOHOJIMHTBAJILHBIX PYCCKUX 3HAKOB U OMIMHTBAJILHBIX 3HAKOB C PYCCKHUM SI3BIKOM Ha IMIEPBOM MECTE
(maymux «cHU3YBBepx» (bottom-up)) 3HaAUNTETHHO MpeBATUPYyET. TakuM 00pa3oM, Ka3axXCKUH S3bIK
B JAHHBII MOMEHT UIPAaeT CHUMBOJIMYECKYIO POJb, OTPAXKAIOIIYIO «OKEIIAeMbIe» LU S3BIKOBOU
TOJINTHKY TIPaBUTEIBCTBA, B TO BpPEMS KaK PYCCKUH S3BIK OTpPa)KaeT PEaTbHYI0 COIUAIbHO-
KOMMYHUKATUBHYIO MTPAKTUKY HACEJICHUS.

B 3axmrouenue, BeIIEYTOMSHYThIE (PaKThl 00YCIAaBIMBAIOT aKTYaIbHOCTh pUMeHeHus aHanm3a JIJ1
B Kazaxcrane. Ecnu OONBIIMHCTBO 3amaJHbBIX HCCIEIOBAHUI UMENO CHHXPOHHBIN XapakTep, TO
MIOCTCOBETCKUE CTpaHbl, B TOM uncie KazaxcraH, mpenocTaBisioT UCCIEN0BATENI0 TUI0A0TBOPHYIO
MOYBY JJI1 AMAXPOHHOTO aHajlM3a TOMOHUMOB, IOCKOJBKY 3a MOCIEAHUE JIBA/ILIATh JET HUX
CUMBOJIMYECKUN  JaHamadT TMOABEPrcs  3HAUYUTETBHOW  TpaHchOpMaIuu,  OTpaKarolIen
MOJIMTHYECKUE, SKOHOMUUYECKHE U KyJIbTypHble u3MeHeHud. [lo 3ameuanuto Y. Myp, «B nepuoa ¢
1991-ro rona Bce ObBIIHE pecnyOmkn CoBerckoro Coro3a moBepriuch MpoIeccy AeCOBETH3AIINH,
KOTOpBI B JUHTBHUCTUYECKOM IUIAHE BBUIWICA B TMOJUTUKY JAepyccUDUKAIMM U YKPETICHUS
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MOJIOKEHUS TUTYJIbHBIX $I3BIKOB. OJTO HAILIO CBOE OTPaKEHHE B U3MEHEHHHM CTaTyca
rOCy/IapCTBEHHBIX SI3BIKOB, SI3bIKa 00pa30BaHUs, CPEACTB MAaccoBOM MHGOpMaLuu U APYyrux cdep
OOIIECTBEHHON JEesATEIBHOCTH. JIMHIBUCTHYECKHA JIaHTIa(T CTal UMEHHO TEM WHCTPYMEHTOM,
KOTOPBIN MO3BOJISIET BBISIBUTH PACCIOCHUE OOIECTBA U CBA3AHHBIC C HUM S3BIKOBBIE KOH(IUKTHI,
ONPEACTUTh CTaTyC pAa3jMYHbIX S3BIKOB B MYJIbTHIMHTBAIHLHOM OOIIECTBE, a TaKKe
3apeTrUCTPUPOBATh U3MEHEHHUS UX QYHKIMOHUpOBaHU» [17].
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I'EPOMYECKUE 3I10ChI: ’)KAHPOBO TEMATHUYECKHNE OCOBEHHHOCTH

/I.b. Makcam

Hayunotit pykosooumens: A.E. Busickenosa
EHY um. JLH. I'ymunesa

2. Acmana

Annomayus: Snoc — benzini 0Ip XanbIKMbly MAPUXBIH, CANM-0ICMYPIH, MIOCHUETNIH KOpCememin Koaemoi INUKALbIK
wwizapma. Onem 20ebuemindesi eKi KopHekmi 3N0C — Kazax aoeduemindeci «Annamvicy icoHe aHSIOCAKCOH
a0ebueminoezi «beosynvh» 03indik epexuenizimen, KaumananOACmMbi2bIMEH epeKueneHeoi.

Annameic nen beogyibpmoul 3epmmey maoeHu Mypanvl cakmay YuliH eaHa MAanbi30bl emec, COHbIMEH Kamap 20ebu
arcayhapaap npuzmacel apKwlivl a0am OOIMbICHIH, KYHOBLILIKMAPSL MEH MAPUXvlH mepery mycinyze blknai emeo.

Tytiin co30ep: 6bamwvip, 3YIbIMObIK, 9N0C, MaOeHuem, OiH, Mapux, a0eduem, JHCanp, MaKbipvin, Kypec, epiik, 3epmmey.
Annomayusa: Onoc — 2mo obveMHOe nuuecKoe npousgeoeHue, NOKA3blarouee UCMOpUIo, Mpaouyuu, Kyiomypy
onpeoenenno2o Hapooa. Jlea 6bi0arOWuxcsa dn0Ca 6 MUpoGoll aumepamype - «AInamuicy 6 Ka3axckotl aumepamype u
«beosynvghy» 6 anznocakconckoll aumepamype OmAULAOmMcs c0eoopasuem u HenosmopuUMoCmbio.

Hzyuenue «Annamvica» u «beogynvha» ne monvko 8adxiCHO OJis COXPAHEHUS KYJbIMYPHO20 HACIeOUs, HO U cnocobcmeyem
271YOOKOMY NHOHUMAHUIO YeN08eHeCKOl NPUpoObl, YeHHOCMEN U UCTNOPUU Yepe3 NPUSMY TUMEPAMYPHBIX Uledespos.
Knrouegvie cnosa: 2epoii, 310, anoc, Kyabmypd, peauus, UCMOopus, IUmepamypad, dcanp, memamuxa, bopvbba, nooguzu,
uccie008aHus
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